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Третья глава без номера
О ТОМ, КАК СУЩЕСТВА С ПЛАНЕТЫ

ГРАВА ДЕЛАЛИ
 ЭНЦИКЛОПЕДИЮ

                          хе раза бен, Грава! – воскликнул хмарк Хариз в прыжке. Он сделал
впечатляющий кувырок в воздухе и точно угодил на спину пролетающему мимо
гу. Возглас Хариза означал: «Дай мне сил, Грава!».

Хмарки – лесной народ, который не строит себе жилищ, а значит, нет у них
городов и сёл. Живут они среди вечного цветения растений, среди разнооб&
разия плодов и ягод. Климат на Граве настолько мягкий, что нет никакой на&
добности придумывать нечто, чего не дала хмаркам сама природа. У наро&
да, оседлавшего птиц, есть и еда, и питьё, и летающий транспорт. Единствен&
ное, что сконструировали хмарки, – большие Уши неба. Это очень сложный
прибор, способный различать голоса с других планет. Хмарки слушают го&
лоса – набираются новых знаний, учат чужие языки. Вот что по&настоящему
интересно этим удивительным созданиям. Вечерами, когда садится за го&
ризонт здешняя звезда Акия, хмарки собираются вместе на Поляне Исто&
рий и рассказывают друг другу то, что успели услышать за день.

Хариз – так зовут одного из хмарков, гу – его птица. Птицы на Граве носят
те же имена, что и их хозяева, только имена птиц пишутся наоборот – от
последней буквы к первой. Поэтому гу Хариза звали Зирах.

Хмарк Хариз и гу Зирах взмыли над деревьями Гравы и устремились к
реке Урак.

– Бенн, Зирах! – восклицал Хариз. – Быстрее, гу!
Птица, пытаясь угодить седоку, старалась изо всех сил. Её длинная шея

вытянулась вперёд, лапы плотнее вжались в живот. Крылья, большие зелё&
ные паруса, задвигались с бешеной скоростью.

Хариз спешил к реке, где сегодня должен был приземлиться космический
челнок крамзан. Подробностей Хариз не знал. Он получил задание встре&
тить посланца с другой планеты и дальше действовать по обстановке.

Вот впереди показалась золотая лента Урака. Хариз поднял голову выше
и увидел в небе металлический шар космической лодки. Лодка быстро спус&
калась. У самой Гравы шар остановился, низ его набух, и через мгновение
большая капля, оторвавшись, рухнула вниз.

Хариз крикнул Зираху: «Лети туда!»
Птица быстро принесла хмарка на берег, где сверкала капля челнока. Не

дожидаясь посадки гу, Хариз спрыгнул на траву, успев перед этим погла&
дить с благодарностью Зираха по чешуйчатой спине.

Шар, издав щелчок, выпустил вниз толстую трубу. Появилась прозрачная
кабинка. В ней стоял принеси&подай в синей мантии с золотыми звёздами.
Хариз поднял все четыре своих руки, показывая, что рад видеть робота с
Крамзы. Принеси&подай кивнул в ответ и вышел на почву Гравы. Он достал
из отворотов костюма красную коробочку с зелёным экраном. Оттуда раз&
далось на хмаркском языке:

– Приветствую тебя, сын Гравы! Я прилетел с просьбой к твоему народу,
– принеси&подай склонил голову, показывая, насколько важное дело при&
вело его сюда.

– Да не погибнет во времени Крамза! – ответил Хариз. – Я слушаю тебя,
гара&гум.


